
Том 4 Глава 13 «Воровство»

Змея толщиной с талию человека, подняла двух индийцев. Они упали с высоты пяти или шести
метров и схватились за окна здания. Хвост змеи безжалостно врезался в дерево на обочине.
Примерно в пять или шесть метров в длину дерево сразу раскололось, и с грохотом упало.

«Пытаешься убить?» - Ло Фэн быстро бежал со щитом в одной руке.

Змея безумно неслась за Ло Фэном!

Он взмахнул рукой и два метательных ножа вылетели. Казалось, Ло Фэн использовал свою
руку, чтобы выбросить их, но на самом деле, метательные ножи, полностью контролировались
духовной силой, отчего метательные ножи имели удивительную скорость.

Змея с ревом попыталась увернуться.

Взгляд Ло Фэна был холодным.

Два метательных ножа слегка изменили направление, но не сильно.

Один из двух метательных ножей коснулся левой головы, но другой метательный нож все же
попал в левую голову. С тех пор как они начали драться, Ло Фэн выпустил шесть метательных
ножей. В это время левая голова змеи была покрыта полностью свежей кровью, и ее раны были
шокирующими.

Скорость бега Ло Фэна была поразительной.

Остальные возбужденно кричали и прогнали змею, как будто это была собака, в то время как
она была в погоне за Ло Фэном. Один удар за другим получала змея.

Бо, капитана индийцев, не был таким мощным и острым, как копье...

Как только он вступает в контакт, все его силы будут сосредоточены на кончике. Он
небольшой, возможно только, как дубина!

«Давайте, продолжайте!» кричал Гао Фэн.

Двое других держали большой ятаган и щит.

Главное, атаковать его жизненно важные органы.

Змея активно использовала свой хвост для борьбы с бойцами.

Щит в левой руке Ло Фэна оказывает влияние с духовной силой и, после того, как Ло Фэн
приложил силу на ноги, он напряженно полетел прямо в сторону капитана Гао Фэна.

Когда он был рядом с Гао Фэном, Ло Фэн прошептал: «капитан, когда змея будет нападать,
используйте молоток и разбейте и правую и левую головы этой змеи!».

«Понял» - Гао Фэн сразу понял, что Ло Фэн имел ввиду.

Движения Ло Фэна на поле боя были странными и беспорядочными. Он не приближался к
змее; он просто носился вокруг поля боя.



Индийский капитан вдруг закричал, и его лицо покраснело, кровь в его организме словно
вскипела до предела. На мгновение его тело выглядело как у легендарного буддийского
архата. С бо в его руках, он быстро и яростно прибавил в скорости и, бросился прямо к змее.
Скорость достигла своего предела и, в мгновение ока, он достиг её.

Ура! Ура!

Левая голова змеи тут же испустила ужасающее шипение, и его большое, мягкое тело вдруг
начало снова двигаться.

«Скорее!» - индийский капитан закричал.

Гао Фэн закричал: «Умри!». Он использовал все силы его тела, яростно махая тяжелым
молотом в руке. Тяжелый молот был, как артиллерийский снаряд, жестоко ударил левую
голову. Но змее удалось увернуться. Ло Фэн, который был не слишком далеко от нее, увидел
это и сосредоточил всю свою духовную силу на тяжелом молоте, мгновенно ускоряя его с
огромным отрывом!

Змея мгновенно увернулась от удара. Хотя молот не попал в голову, он попал в шею.

С особой силой Гао Фэна и духовная силой Ло Фэна, силе удара этого молота не было равных.
Левая голова змеи также упала вниз!

Ло Фэн улыбался!

Индийский капитан начал громко смеяться.

«Хорошая работа» - Гао Фэн был доволен, он пошел, чтобы забрать свой молот. Ло Фэн также
улыбался, он собирал свои метательные ножи.

От начала и до конца, индийцы, вероятно, не понимали, что их оружия были под контролем
духовной силы!

Особенно последний удар.

«Друзья» - лысый мужчина улыбнулся в сторону Ло Фэна и Гао Фэна и поприветствовал их..

«Ты не так плох» - сказал Ло Фэн. Он мог бы сказать, что их капитан поставил на карту свою
жизнь при последнем ударе.

«Вы, ребята, получите половину, и мы половину!» - сказал лысый мужчина.

Ло Фэн указал на левую голову змеи и слегка улыбнулся.

Обе стороны проверяли друг друга на прочность. Ло Фэн и Гао Фэн начал рассекать левую
голову!

А индийцы рассекали праву голову.

«Ло Фэн, этот клинок был очень мощным» - прошептал Гао Фэн.

Ло Фэн смеялся, когда он вынул черный метательный нож из головы змеи. Это был
действительно удар, который убил змею.



Вдруг ...

«Хм?»

Ло Фэн и Гао Фэн быстро повернулись, чтобы посмотреть, и лица трех членов индийской
команды поменялись. Когда девять человек в желтом подходили и увидели гигантскую змею
перед ними, они сразу определили цену – в несколько миллиардов долларов. С таким огромным
количеством денег, немало людей бы проявили свою внутреннюю жадность.

«Пожалуйста, уходите!» - сказал грубо Индийский капитан.

«Кто бы мог подумать, что мы встретим отряд Тигровый клык тоже здесь. Можете не
задерживаться здесь» - взгляд Гао Фэна был злобен.

Ло Фэн смотрел молча.

« Гао Фэн, вы, ребята, на самом деле объединились с индийцами?»

Взгляд Ло Фэна был холоден.

«Тот, кто посмеет украсть мою добычу..... умрет!» - сказал капитан индийской команды.

Во-первых, битва была очень тяжелой, капитан держал два ятагана и он действительно был
готов убить, за что он так боролся.

Гао Фэн также держал два молота с грозным взглядом.

«Если вы хотите украсть, посмейте» - Ло Фэн наступил на голову змеи и выдал холодный смех,
посмотрев на отряд перед ним, «если мы можем убить такую змею, то вас как палец об палец».

«Наша снайперская винтовка уже направлена на вас!» - сказал мужчина, держащий в руках
саблю из индийской команды.

«Снайпер?»
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